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Rhythm mesh  
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* 60025

* 60176

* 66138

* 68122

* 63068

* 66152
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Certi�ed to OEKO-TEX® Standard 100

Composition

100% polyester

Weight

328 g/m²

Abrasion resistance

70,000 Martindale cycles

Flammability

BS EN 1021-1 (cigarette) 
BS EN 1021-1&2 (cigarette and match) 
BS 5852, Crib 5 
BS 7176 Medium hazard 
DIN 4102 - B1 
NF P 92-503 M3 
Class Uno UNI 8456 - UNI 9174 
CA TB 117-2013

Light fastness

5-7 (EN ISO 105-B02)

Fastness to rubbing

wet: 4-5; dry: 4-5 (ISO 105-X12)

Certi�é conforme à la norme 
OEKO-TEX® Standard 100

Composition

100 % polyester

Poids

328 g/m²

Résistance à l’abrasion

70 000 cycles de Martindale

In�ammabilité

BS EN 1021-1 (cigarette) 
BS EN 1021-1&2 (cigarette et allumette) 
BS 5852, Crib 5 
BS 7176 Medium hazard 
DIN 4102 - B1 
NF P 92-503 M3 
Class Uno UNI 8456 - UNI 9174 
CA TB 117-2013

Stabilité à la lumière

5-7 (EN ISO 105-B02)

Résistance au frottement

humide: 4-5; sec: 4-5 (ISO 105-X12)

Zerti�ziert gemäß OEKO-TEX® 
Standard 100

Zusammensetzung

100 % Polyester

Gewicht

328 g/m²

Abriebfestigkeit

70.000 Martindale-Zyklen

Ent�ammbarkeit

BS EN 1021-1 (Zigarette) 
BS EN 1021-1&2 (Zigarette und 
Streichholz) 
BS 5852, Crib 5 
BS 7176 Medium hazard 
DIN 4102 - B1 
NF P 92-503 M3 
Class Uno UNI 8456 - UNI 9174 
CA TB 117-2013

Lichtechtheit

5-7 (EN ISO 105-B02)

Reibechtheit

nass: 4-5; trocken: 4-5 (ISO 105-X12)

EN FR DE

!  !  !  

Batch to batch variations in shade may 
occur within commercial tolerances.

Des variations de teinte d’un lot à l’autre 
peuvent se produire dans le cadre des 
tolérances commerciales.

Innerhalb der handelsüblichen 
Toleranzen können Farbabweichungen 
von Charge zu Charge auftreten.

Rhythm mesh 


